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LETTER 14 67

14, Hippocrates to Damagetus, Greetings.

Having been with you in Rhodes, Damagetus, I know that fine vessel, Helios
she was called,' with the fine stern, a sturdy keel and and geod deck space. You
praised her seaworthiness too, said she was lively, safe, and precise to handle, and
swift of passage. Send her to us, fitting her if you can, with wings for oars.?
The business is pressing, dear friend; indeed I must sail to Abdera with all speed.
1 want to cure a city which is sick because of the sickness of a single man,
Democritas. You have heard of his reputation, no doubt. His city has accused
him of being undone by madness. It is my wish, rather my prayer, that he is not
truly mad but seems so to them. He laughs continuaily, they say, and never
stops. He laughs at everything, and that seems a sign of madness to them. So
tell your friends at Rhodes to be ever moderate, never laugh much nor be stern
much, but acquire moderation in both, so that you will seem very charming to
some people, and to others a deep thinker meditating on virtue. But there is
something bad in his laughing at everything, Damagetus. If excess is wicked,
then unremitting excess is more so. I may say to him, “Democritus, when
people are sick, being killed, dead, besicged, subject to any evil, everything that
happens to them is matter for laughter to you. Are you not fighting the gods
when, since the universe holds grief and joy, two things, you have rejected one?
You would be blessed (But this cannot happen!} if your mother never fell ill, nor
your father, nor again your children, nor your wife or friend, but, for the sake of
your laughter, so that it could be maintained, they were fortunate in all respects.
But people do get ill, and you laugh. They do die and you are delighted. If you
should learn of something bad, you become cheerful. What a vile fellow you are,
Democritus, and how far from wisdom. Or do you think these things are not
evils? You are melancholic, then, Democritus, in danger of being a proper
Abderite, and the city is wiser than you.” But we shall speak more in detail about
these things there, Damagetus. Your ship is wasting time even while I am
writing to you, Be well!

11ionel Casson, Ships and Seamanship in the Ancient World (Princeton: 1971) 346 n. 7,
would translate “Halios was the painted device on it.” Rhodes had an active cult of the god
Helios, in honor of whom the Halieia was celebrated. (See H. J. Rose, OCD, s.v. Helios, for
bibliography.) Casson says that this is the earliest instance of a name of a merchant ship that we
know, but he iz probably assuming too early a date for this letter.

2 Alluding probably to Acschylus, Agamemnon 52, ntepbyov dpetpoiow épecodpevor, the
eagles “rowing with wings for oars.”
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LETTERS 16-17 73

flowers (you call them spring-flowers), which I consider weak, slack, and of sweet
juice, All that have flowing juice or sap should be brought in glass jars, and
bring the leaves, blossoms and roots in new cups that are bound tightly so that
they will not be open to the winds and Iose their concentration of pharmaceutical
virtne so as to -faint, as it were, dead away.! But, send these things to us
immediately. The time of year is fitting and the constraints of the so-called mad-
ness press. Delay is foreign to all science, especially to medicine in which
postponement is danger to life. The soul of therapy is in opportunity, and our
job is to be on guard for opportunities.> Aphorisms:1.1 T hope that Democritus
is well, even without treatment. But if there should be some failure of nature or
of opportunity or of some other cause (many things could escape our notice, since
we are mortals whose exertions are not always precise), we must gather all our
force against what is obscure. The man in danger is not satisfied with what we
can do. He wants also what we cannot. It is almost as though we go to combat
with two things, the human being and science, the first obscure and the second
limited by what we know. In both of them we have need of luck. Take, as an
example, the lack of precise standards in purgation for those who proceed with
caution: we anticipate harm to the stomach, and we aim at equating the
pharmaceutical effect with the unknown nature. One and the same constitution
does not belong to everyone, and it is always defining something different as
appropriate for itself. Sometimes, too, in the case of plants, many snakes have
injected their poison into them, and gaping around them, have, with their inner
fumes, breathed harmfulness into them instead of helpfulness.? Hence, if no stain
or blemish or foul animal odor appears as token of what has happened, the
science, because of the hazards of fortune, then fails of correct procedure.
Therefore, catharsis with. the hellebores is more certain. Melampus is famous for
having used it for the daughters of Proetus, and Anticyreus for Heracles, but I
hope we use none of these things on Democritus! May wisdom in the end be
among the most effective and healing drugs for him, Be well!

17. Hippocrates to Damagetus. Greetings. -

Just as we conjectured, Damagetus, Democritus was not demented, but was
very wise in all things, and he gave me instruction in virtue, and through me all
men. I have sent you back the ship, my dear friend. How truly it was Asclepius’

! These are standard procedures and common containers for storing medical material.
Dioscorides, Preface 9, recommends limewood boxes, papyrus, and silver, glass, hom,
earthenware, boxwood, copper, and tin containers for the various types of drugs.

2This may allude to Precepts 1, “Opportunity is that in which there is litle time” (xopdg &v &
pdvog ob moAic) or Precepts may allude to this passage if it was written later. Both are
probably aware of Aphorisms 1. 1, “Opportunity is fleeting” (xopdg 6&d¢).

3 The baleful effect of snakes on plants is accepted by the pharmacologists. Poisonous
mushrooms are so because they have absorbed snake breath or venom at the snake’s lair:
Dioscorides Materia Medica 4.82, Nicander, Alexipharmaka 521-6. Pliny, N.H. 22.95, extends
the notion to many plants.
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ship! Put the device of Hygieia on her next to that of Helios,' since she truly
sailed with a god, and put in to Abdera on the very day I had told them I would ar-
rive.

‘We found them all gathered before the gates, apparently waiting for us, not
men only but women, t0o, and old men and children, dreadfully disheartened, even
the infants; they came for the sake of a maddened Democritus, while he was even
at that moment doing precise higher philosophy. When they saw me they seemed
to become somewhat composed, and they affected optimism. Philopoimen started
to lead me off to my guest quarters and they approved. But I said, “Men of
Abdera, for me nothing is more important than to see Democritus.” When they
heard it they praised me and were cheered up. And they led me immediately off
through the agora, some behind, some preceding on both sides, saying “Save
him, help him, heal him.” I advised them to be of good cheer, since perhaps
there was nothing wrong, and trusting the season of the Etesian winds, if there
was something it was perhaps brief, easily mended. .

2. Talking thus I went along, for his house was not far; indeed, the whole city
was not. Then we were there, for it was near the wall and they brought me
forward quietly. After that, behind the tower, there was a high hill shaded by
great shaggy poplars, and from that spot one looked down on the residence of
Democritus. And Democritus himself was sitting under a spreading low plane
tree, in a coarse shirt, alone, not anointed with oil, on a stone seat, pale and
emaciated, with untrimmed beard. Next to him on the right a small stream
bubbled down the hill’s slope softly. There was a sanctuary on top of that hill,
which I conjectured was dedicated to the nymphs, roofed over with wild grapes.
He had a papyrus roll on his knees in a very neat manner, and some other book-
rolls were laid out on both sides. And stacked around were a large number of

" animals, generally cut up. He sometimes bent and applied himself intensely to

writing, sometimes he sat quietly attentive, pondering within himself. Then after
a short time of this activity he stood up and walked around and examined the
entrails of the animals, set them down and went back and sat down. The
Abderites, standing about me downcast, their eyes not far from tears, said, “You
see Democritus’ way of life, Hippocrates, how mad he is, how he doesn’t know
what he wants or what he is doing? One man, who wanted even more 10 point
out his madness wailed shrilly like a woman lamenting a child’s death.
Then another groaned imitating a wayfarer who had lost his belongings. When

! Lionel Casson, Ships and Seamanship in the Ancient World , 346 n. 7, suggests that Helios
is thovght of as the equivalent of Apollo, father of Asclepius, and proposes that the ship’s
“device”™ (episemon) somewhere included Asclepius in the decoration. That may be what the
author is imagining, although Helios is nowhere called Asclepius’ father that I have seen.
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'Democritus heard the first he smiled, on hearing the second, he laughed. He

stopped writing, and shook his head frequently. I said, “Abderites, you stay here.
‘When I have got nearer to his speech and his person and have seen and heard him I
shall know the truth of his affection.”

3. So saying I descended quietly. The place sloped sharply to a point, so that
hardly kept my footing as I proceeded. And when I was coming near, it happened
that there had come on him a fit of writing something with inspired intensity. I
stood and waited for the opportunity of his pausing. And he, after a short time,
stopped the movement of his pen, glanced up as I approached, and said,
“Greetings, stranger.” And I, “Many greetings to you, Democritus, wisest of
men.” He, embarrassed, I think, that he had not addressed me by name, “And
you, how shall we address you? My calling you ‘stranger’ was ignorance of your
name.” “Hippocrates is my name,” I said, “the physician.” And he said, “The
excellence of the Asclepiads! The great fame of your wisdom in medicine has
traveled far, and has reached even us. But what brings you here, my friend? But
do first take a seat. You see how pleasant is this seat of leaves here, green and
soft for sitting, more soothing than thrones of those envied for their fortune.” I
sat and he spoke again: “Do you come in pursuit of private business or public?
Tell me plainly, for if I could be of any help, I would.” And I said, “The real
reason is that I came here because of you, to meet a wise man. But the excuse
was offered by the fatherland whose embassage I perform.” And he, “First of all,
take advantage of my entertainment.” And making test of the man in all ways,
though it was already obvious to me that he was not really mad, I said, *Do you
know Philopoimen, your fellow townsman?” And he, “Indeed. You mean
Damon's son who lives by the fountain of Hermes?” “That is he,” I said. “I am
his proper guest by ancestral connection. But you, Democritus, please accept me
in still greater guest-frendship, and first tell me what it is that you are writing?”
After hesitating briefly, he said, “A treatise on madness.” And I, “Oh Zeus, King
of the gods! You are writing a timely refutation of the city!” And he, “City?
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LETTER 17.34 79

What do you mean, Hippocrates?” And 1, “Nothing, Democritus. That slipped
out somehow, But what are you writing on madness?” “Just what it is, how it
comes on men, and how to relieve it. All these animals that you see here I am
dissecting for that, not because I hate divine works, but because I am pursuing the
nature and location of the gall. You know how its overabundance generally
causes dementia in men, since it is present by nature in all but less in some and
somewhat more in others. Disproportion of it becomes disease because it is a
substance sometimes good, sometimes harmful.” And I said, “By Zeus,
Democritus, you speak truly and wisely. For that reason I consider you blessed
to enjoy such leisure. It has not fallen to me to share in it.” And when he asked,
“Why, Hippocrates, has it not so falilen?” “Because,” I said, “traveling, children,
debits, disease, death, servants, marriages: such things whittle away my leisure.”

4. Thereupon the man was swept back to his usual manner. He burst out
laughing; he scoffed and then remained silent. I said, “But what are you laughing
at, Democritus, the good things I mentioned, or the bad ones?” He laughed even
more, and looking on from a distance some of the Abderites struck their heads,
some their foreheads, some pulled out their hair because as they later said, he was
laughing more excessively than usual. I interrupted him and said, “But,
Democritus, wisest of men, I want to find out the reason for your affection, why 1
or what I said seems to deserve laughter, so that, when I find out, I can cure my
fault, or you, when you are proved mistaken, can repress your inappropriate
laughter.” He said, “By Heracles, if you can prove me mistaken you will have
effected a cure such as you have never achieved for anyone, Hippocrates.” “How
shall you not be proved mistaken, oh best of men?” I said. “Don’t you think
you are outlandish to laugh at a man’s death or illness, or delusion, or madness,
or melancholy, murder, or something still worse, or again at marriages, feasts,
births, initiations, offices and honors, or anything else wholly good? Things that
demand grief you laugh at, and when things should bring happiness you laugh at
them. There is no distinction between good and bad with you.” And he said,
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LETTER 174-5 81

““Right you are, Hippocrates, but you are as yet unaware of the cause of my

laughter. And when you leam it, I am certain that you will take on a beiter cargo
than you brought on your embassy, my laughter, and carry it back as therapy for
your country and yourself, and you will be able to instruct all others in virtue.
And perhaps in return you will teach me medicine, when you know how
passionately people in general, striving for what is not worth striving for, pour
out their lives on activities that are of no value, busying themselves with things
that deserve laughter.” And I said, “Speak, by the gods! Maybe, without it being
apparent, the whole world is sick and has no place to send an embassy for
therapy. For what could there be outside itself?” And he answered, “There are
many infinities of worlds, Hippocrates, and never, my friend, belittle the riches of
nature.” I said, “But you will teach me that in its own season. I am wary that
you will start to laugh even while going through infinity. Know that now you
are about to give an explanation of your lavghter to the life that we know.”

5. He locked straight at me and spoke very clearly: “You think that there are
two causes for my laughter, good things and bad. But I laugh at one thing,
humanity, brimming with ignorance, void of right action, childish in all
aspirations, agonizing through useless woes for no benefit, traveling to the ends
of the earth and her boundless depths with unmeasured desire, melting gold and
silver, never stopping this acquisitiveness of theirs, ever in an uproar for more, so
that they themselves can be less. They have no shame at being called happy for
digging gaping holes in the earth using the hands of chained men, some of whom
have died from the collapse of porous earth, and others of whom stay on in
endless bondage, as though punishment is their native place. They search for
gold and silver, seeking out tracks and scrapings of dust, gathering sand from here
and there and excising earth’s veins for profit, ever turning mother earth into
lumps. But it is one and the same earth that they walk on in wonder. Hilarious!
They love the laborious, hidden earth as they violate the earth they sec. They buy
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dogs, they buy horses, they put boundaries around large tracts and claim them for
their own: they want to be master of much, and cannot master themselves. They
rush to marry women whom they cast out shortly later. They love, then they
hate. They beget children in desire, then they cast them out when they are grown,
What is this empty and irrational passion, no different from madness? They war
on their own kind and do not choose peace, they ambush each other, they murder
kings. They dig up the earth in search of silver, and if they find silver they want
to buy earth. Having bought earth they sell its fruits and disposing of its fruits
they get silver once more. How they vacillate! In what ugliness! When they have
no wealth they desire wealth, when they have it they conceal it, make it
disappear. I laugh at the things in which they fail, I laugh long at their
misfortunes, for they have transgressed the decrees of truth, trying to outdo one
another in hatred. They battle with siblings and parents and fellow citizens, and
do it for the sort of possessions that no one controls when he is dead. They
murder one another, they long for life without restraints while they ignore the
helplessness of friends and country. They turn the worthless and the lifeless into
wealth; with their whole substance they purchase statues, ‘because the pretty
statue seems to speak.’ But they hate men that actually speak. For they aim at
the recherché. If they live on the mainland, they want the sea. If they live on
islands they long for mainlands, and twist everything to their own singular desire.
In war they seem to approve courage, but they are bested daily by lust, by greed,
by all the passions they are sick with. Each one is a Thersites of life. Why did
you criticize my laughter, Hippocrates? You people do not laugh at your own
stupidity but each laughs at another’s, some at drunk people, thinking themselves
sober, some at lovers, though they have a worse disease themselves, some at
sailors and some at those who practice farming. For they do not have a
harmonious relation to the crafts or to useful work.”

6. I said, “That is ail very agreeable, Democritus, and no other account could
describe so fittingly human wretchedness. But activities legislate the
wretchedness that is necessary, in running a house, shipbuilding, or public
activity in general, which men must be involved in, since nature did not beget
them for inactivity, And flowing out of these activities desire to be outstanding
has confused and tripped up many people’s otherwise right thinking souls, as they
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strain for everything as though they cannot stumble, for they have not the power
to foresee what is hidden. Really, Democritus, who, on marrying, expected
separation or death? Similarly, who, in bringing up children foresaw their loss?
So also in farming or sailing, or kingship, or leadership, or all the activities of
life; nobody ever anticipated failure, Everyone feeds on good hope for those
things. Nor is he mindful of the worse possibilities. Isn’t your laughter
inappropriate for them?” ,

7. Democritus said, “Your mind is sluggish, Hippocrates. You are far away
from my thoughts because in your ignorance you do not look for measures of
calm and perturbation.! If they managed these things with thoughtful calculation
they would easily escape and get relief from my laughter, but as things are,
assuming that matters in life are fixed, they are driven crazy by them, deluded by
irrational calculation about change that is irregular. They are unteachable. There
is inherent instruction in the alteration of all things which falls on them with
sharp swerves, which makes us aware of every kind of unanticipated revolution.?
They, as though it is fixéd and secure, forget the sufferings that always befall
them, and they desire, time after time, one way and another, things that are a
source of grief. In their search for what is inappropriate they tumble about in
numerous misfortunes. If one took thought to do everything in accord with his
own capacity, he would keep his life erect, he would understand himself and
comprehend clearly his own composition, and he would not streich out
boundlessly the eagerness of desire, for he would see that nature is rich and nurses
afl through her self-sufficiency. And just as blooming health offers clear danger
of affections, so is a quantity of good fortune treacherous.®> Very prominent men
are observed to be associated with evil fortune. Other people have been ruined by
their own bad luck because they have not looked into what happened to their
neighbors. They investigate what is patent just as little as what is obscure,
though they have as the example of things that happened and are happening a
long life, from which they should figure out what will happen. That is the cause
of my laughter. Mindless men who pay the penalty for their baseness, greed,
insatiability, enmity, treachery, scheming, malignity. It is painful to relate their
various contrivances of evil, for there is an infinity of them too. They try to
outdo each other in deviousness, their minds are twisted, their version of

lgrapalin and tapayf, see the note Letter 12, above.

2 This passage wransfers terminology from the motions of atoms to human kfe.

3 Democritus alludes here to Aphorisms 1.3, “In athletes extremely good condition is
treacherous”, "Ev tolou yopvaotikoiow ol én' dxpov edebion opalepai....
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excellence is superiority in evil. They train themselves in lying, they wear
licentiousness as an an ornament, they disobey laws, and, what condemns them to
inability to make rational choices, they use neither sight nor hearing. Perception
alone is a beacon for right thinking, as it sees what is and foresees what will be.
But they are dissatisfied with everything and keep returning to the same things.
They renounce sailing, then sail, they reject farming, then farm, they cast off a
mate and take another, they beget and bury, and, having buried, beget and rear
again. They pray for old age, and if they reach it lament it. ,
8. There is no condition in which their minds are firm. Kings and leaders cal

private citizens blessed, the private citizen grasps after a kingdom; the city’s
leader envies the craftsman as safe, and the craftsman envies the leader as powerful
in all things. But they do not see the straight path of tranquility, clear and
smooth, which will not make them stumble, but which no one has been bold
enough to enter. They are borne along struggling on a treacherons and twisted
path, burdened and stumbling; most fall down, panting as though pursued,
quarreling, slipping behind, getting ahead. Disgusting loves have set some of
them on fire for another’s bed as they put their trust in corruption and shame-
lessness, and some the boundless discase of greed melts away. Some attack one
another, Some, carried up into the air by desire for glory, are borne down to the
depth of ruin by a burden of evil. They destroy, they build. They give and
receive friendship, then they change their minds or withdraw what properly be-
longs to friendship. When they are in trouble they tumn family relations into the
enmity of war. Of all this, greed is the cause. How do they differ from children
at play, whose minds lack judgment and who take joy in whatever falls to them.
In their passions what excess have they left to the irrational beasts, except that
beasts retain self-sufficiency? What lion ever hid gold in the ground? What bull
buited out of greed? What leopard overfilled himself insatiately? A wild
boar feels thirst for as much water as he takes, a wolf devours what he gets for
needed nourishment, and stops. But, days and nights strung together,
man is never glutted with a banquet. The order of the seasons is a marker
for the breeding of dumb beasts, but man perpetualiy is driven by a gadfly
of wantonness, Hippocrates, should I not laugh at a man who weeps for love
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when it is his good fortune to have been locked out? And especially if man is a
daredevil and is carried away down cliffs or in the deeps of the sea, shall I not
apply my laugh? And shall I not laugh at the man who lowers his ship in the
water with a great cargo and then blames the sea because the sea takes it full to
the bottom?

9. I do not think it right to laugh; T wish I could find something to make
them grieve. But there should be no medical art contriving healing medicines for
them. Let your ancestor Asclepius be your warning. He saved men and got a
thunderbolt for thanks. Do you not see that I, too, am a portion of the ¢vil? In
looking for the cause of madness I stretch animals out and cut them up, but I
should be seeking the cause from men. Don’t you sce that even the cosmos is
full of misanthropy? It has collected an infinity of affections for men. Man as a
whole is an illness from birth, while being raised, resourceless, suppliant for aid;
as he grows up he is incorrigible, mindless under his teacher’s hand; when grown
he is reckless, and past his prime he is pitiable, having produced a crop of
suffering for himself with irrationality. That is what he is when he leaps forth
from his mother’s bloody mess. For that reason, some are volatile, brimming
with unlimited passion, some live always in corruption and sexual license, some
in drink, some in coveting other’s goods, some in squandering their own. I wish
I had the power to open up everyone's home and leave nothing covering what is
within and so see what was being done inside. We would see some people eating,
some vomiting, others torturing people with indignities, some mixing poisons,
some contriving plots, some voting, some rejoicing, others weeping, some
composing accusations against friends, some mad with ambition. And there are
deeper actions that are hidden in the soul.! And all of them, young and old, are
begging, refusing, needy, too well off, pressed by starvation, weighed down by
wastefulness, wallowing in filth, chained, proud of their luxuries, some feeding
people, others slaughtering them, others burying, people who despise what they

! Perhaps “There are deeper deeds than those hidden in the soul.” This sentence is hardly
cogent, and this section generally lacks coherence, but there may be allusion here to an actual
statement by Democritus that there is a veritable treasure house of evil hidden within men (Plut.
Animine an corp. aff. 500 D, Diels-Kranz 68 B 149). xevBopévav is a poetic word which may
allude to the often quoted words of Achilles in /liad 9, *I hate like the gates of Hell the man who
hides one —E:m in his heart but says another.” &Bpdg ydp por weivog dpdc "Aldoo mikpow,
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have while pursuing others’ possessions, some shameless, others stingy, others
insatiable, some murdering, others beaten, others arrogant, others soaring on
wings of false pride. Some beside themselves for horses, some for men, some for
dogs, some for stones or wood, some for bronze, some for paintings; some men
in embassies, others in military command, others in priesthoods, others wearing
crowns of victory; and some under arms, some killing; each of these is borne
along, towards sca battles, or fighting on land, or farming, or merchant ships, or
the market place, the assembly, or the theater, and some into exile, others
elsewhere, some to love of pleasure, self-indulgence and wantonness, and some to
laziness and indifference. When we see these wretched, unworthy pursuits, so
many of them, how can we fail to mock at their life which cleaves to such
wantonness. Really, I expect that your medical science is not even pleasing to
them. They are disaffected from everything by their wantonness, and they
consider wisdom madness. Yes, I suspect that they have slandered most of your
learning through jealousy or ingratitude. If they are sick, as soon as they are
saved they assign the cause to the gods or to fortune, and many of them fasten the
cause on Nature. They hate their benefactor, and they are almost more angry if
they think they are indebted. And the majority, void of knowledge or training
themselves, in their ignorance destroy what is superior, for the votes belong to
the imperceptive. Even those who have experience of it do not want to associate
with it, nor fellow practitioners to bear witness to it, for they are full of jealousy.
I am not saying this to you because you have no experience of such things; I
know well that you have often been put in undeserved positions in regard to these
things and that you are not one who mocks people on account of money or from
spite. For of sirict truth there is neither knowledge nor testimonial.”

10. He smiled as he said these things, and to me, Damagetus, he seemed like a
divine figure, and I forgot his earlier form. I said, “Oh great Democritus, I shall
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carry the great gifts of all your friendship back to Cos. You have filled me with
great wonder at your wisdom. I shall go away as herald that you have tracked
down and understood the truth of human nature. And taking from you the therapy
for my intellect I shall go away since the hour and the tendance of the body
demand it. But tomorrow and the day after we shall be in the same place.” I said
that and rose, and he was ready to go with me. Someone came forward from
somewhere, and he gave his beok-rolls to him. I went off quickly to the genuine
Abderites who were waiting for me at their lookout. I said, “Men, many thanks
for your embassy to me. For I have seen Democritus, wisest of men, alone most
capable of teaching mankind virme.”

That is what I have to tell you about Democritus, Damagetus. Happy news
indeed! Be well!

18. Democritus to Hippocrates. Greetings. :
You came to me to administer hellebore, on the assumption that I was mad,
persuaded by mindless men in whose judgment my labor was madness. As it
happened, I was writing about the disposition of the cosmos, about the heavens
and about the stars. Since you know the nature that is in those things, with what
purity they are ordered, and how far from madness and delirium they are, you
praised my nature and judged those people crude and insane. All those things that
go through the air and confuse us by altering their appearances, things which are
seen in the universe and which change their forms, all these has my intellect
brought unerringly to light, searching out their nature, as my books about those
things bear witness.! Hippocrates, you should not have associated with men of
such character, whose intellects are superficial and infirm. If you had given me
the drink, as being mad, madness would have come in that drink, and they would

1 This letter seems to refer to titles of works by Democritos: mepl x6apov, “On the Universe™,
noAoypagia, “Description of the Heavens”, nepi Gotpovoping, “On Study of the Stars”, nepi
thv Swapepdviav pooudy, “On Varieties of Configuration”, and mepi dpewnpuopiov, “On
Changes of Configuration”. Democritus used the verb &petyrpvopeiv, apparently, to describe
changes of form, and the noun oxfivog for body (“structure™) as opposed to scul. See D-K,
Vorsolr. 68 C 5, B 57, 270 etc.



